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Kéziratuk nem adatnak vissza

Gyárosok szövetsége.
Örömmel üdvözli az egész ország a 

gyárosok szövetségének megalakítását czélzó 
mozgalmat, mert az a hazai iparra nézve 
bizonyára kedvező hatással lesz. A felhívást, 
mely az ország összes gyárosait a szövet
ségbe való belépésre hívja fel, a legelső 
magyar ipartelepek tulajdonosai és vezetői 
Írták alá, az ügy tehát olyan kezekben van, 
hogy a szövetség megalakulását biztosra 
vehetjük.

Kézen fekVö az ok, mi bírta rá a ma
gyar gyárosokat a szövetkezésre: a kedve
zőtlen gazdasági helyzet. De elhatározásukba 
belejátszott egy másik fontos körülmény is, 
az az ellenszenves hangulat, mely az utóbbi 
esztendőkben a gyáriparral szemjxui bizo
nyos politikai és társadalmi körökben meg
nyilatkozik. A gyárosok szövetsége egyúttal 
védekezés az agráriusok ellen is. akik hol 
liyiltan, hol leplezve de szives kitartással 
dolgoznak a magyar gyTiripar gyengit?s<Tn. 
Hogy a gyárosok szövetsége meg fog-e 
telelni e védekezési czélnak is, azt nem 
tudhatjuk előre, mindenesetre erkölcsi suly- 
lyal és anyagi erővel fog bírni az a testület, 
mely az összes hazai gyárosokat tagjai közé 
fogja sorolni.

Valóban az utóbbi időkben nem egyszer 
volt alkalmunk tapasztalni, hogy ott, ahol 
ezt elvárhatjuk a gyáripar nem részesült a 
kellő támogatásban illetve a kellő védelem
ben az agrárius részről történt támadások
kal szemben. Mintha az illetékes körök bele | 
kezdőének fáradni abba a mindenesetre 
tekintélyes összegű támogatásba, amelylyel 
sikerült a jelenlegi még mindig oly kis né- 
retü magyar gyáripar, megteremteni. Nos, 
ennek a támogatásnak megszűnnie nem 
szabad, mert az egyenlő lenne gyáriparunk 
végveszedelmével.

Szóval mélyreható nagy bajok orvos
lásának szüksége teremti meg a magyar 
gyárosok szövetségét s az ország őszintén 
óhajtja, hogy ebben az irányban a minél 
hamarább minél nagyobb eredményeket 
tudjon elérni.

Van azonban az éremnek egy másik 
oldala is és mert a tárgyilagosság elve vezet 
bennünket minden közérdekű kérdés meg
ítélésében, észre kell vennünk azt is.

Vigyázzanak a szövetség alapítói, akiket 
minden esetre nemes ambiczió sarkal, hogy 
a szövetség el ne terelődjék eredeti czéljá- 
tól és kartellszerüvé ne váljék! Vigyázzanak, 
nehogy a közérdekű gyárügy helyett, e 
magánérdekü gyáros-ügyet szolgálja a szövet
ség. Mert akkor ez a szövetség a fogyasztó

Közönség és a munkás ellen irányuló véd
és darzszővetséggé fog alakulni, ami épen- 
séggel nem óhajtandó. Amerikában trustok- 
nak nevezik az ilyen szövetséget, amely 
nem egyébb rideg üzleti magánérdek czéljára 
való kizsákmányolásnál. Vigyázzunk tehát, 
nehogy trust legyen a szövetségből és soha 
ne levesszék szem elöl a magyar gyárosok, 
hogy a becsületes közvélemény csak azért 
üdvözölte örömmel az ö szövetkezésüknek 
eszméjét, mert fontos közérdekek szolgálatá
ban szegődtek, s a szövetség csakis úgy 
tehet szert morális erőre é  ̂ tekintélyre, ha 
tisztán ebben a szellemben fog működni.

Nagy hivassa van a szövetségnek a 
munkás és a munkaadó közötti viszony 
rendezése dóágábalk- is. Gyáros és munkás 
••gymásra valóak utalva,,- mégis egy egész 
világ választja el egymástól a kettőt. A szö- 
vtségnek < zÍTtmlatos és huntánosan kell 

felfog na hiéata it s az ellentétek kiegyen
lítésére tülekednie. Különösen sztrájkok 
alkalmával érvényesülhetne a szövetség. 
Persze óv-.tketini kell attól, hogy a munkás 
igazát .1 gv 'ros énlekének alárendeljék, mert 
a mai sz evezett gyári munkással paczkázni 
már nem igen lehet. A gyári munkásoknak 
már M; jv Írországon is egy erőteljes szövet
ségük . an, a szocziáldemokrátia és minden 
igaztalanság. amit munkással szemben el-

TÁRCZA.
Színházi dolgok.
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AZ, A KI ÉLVEZ.

— .Az Alsó Leudvai Híradó- eredeti Urczija —

A polgári életben jómódú kereskedő, hivatal
nok, vagy egyéb hasonló kispolgár, roppant szereti 
a színházat, azonban körülményei csak ritkán en
gedik meg. hogy ennek a szenvedélyének eleget 
tegyen. Ezért már othon jó  előre alapos tanács
kozások tárgyává teszi a szinházbamenés nagy- 
kérdését. A darab, a színház megválasztása, az 
előadó művészek személyének, képességeinek tekin
tetbevétele, a jegy ára, mind figyelembe jönnek a 
fontos ügy eldöntésénél.

Végre meg van a jegy. mert emberünk rend
szerint a családdal: a hajadon leánynyal. a kamasz 
fiúval együtt veszi ki a vészét a műélvezetből. 
Azonnal a színház kapuinak megnyitása után a 
család bevonul a nézőtérre. A hangulat feszes.

Valamennyinn érzik a perez ünneplés voltál. A 
sok ember, a páholyok asszonyainak fényes toilett- j 
jei, a meleg, a fény. a szokatlan helyzet, a szűk 
zsolylyek erősen z-enirozzák őket.

Fellebben a függöny. A színpadon emberek 
jönnek-mennek, ötletek pattannak el, egy idegen 
és mégis annyira ösmerösnek tetsző világ tárul 
fel a bámuló családfő előtt. Megszűnt számára a 
külső világ. Egész valójával beolvad abba. a mi a 
színpadon történik. Azonosítja magát a jó, a nemes | 
képviselőjével, a darab Odiót Maximjával. Félve 
aggódik sorsain, feléje száll minden rokonszenve, j 
inig az elvetemült intrikus* teljes gyűlöletével sújtja.
A humoros jelenetek fölött szívből, harsogva, küz- 
megbotránkoztatóiag kaczag, inig a tragikus fordu
latokon alig bírja könnyeit visszafolytam.

Felvonásközökben szenvedélyes vitákba bo
csátkozik a család többi tagjaival a további fejle
mények felől. A kamasz fiút, a ki néhány cinikus 
megjegyzést koczkáztat, kíméletlenül leinti. A ezuk- 
rázdában az est nevezetességéhez mért bőkezűség
gel teszi meg bevásárlását.

Az utolsó jelenet utolsó hangjáig helyén ma
rad, tapsolva, kaczagva. sírva, mulatva. A darabról 
álmodik és egy hétig állandóan beszél róla. <) az, 1 
a kiért Thcspis kordeját huzni legérdemesebb, a 
valódi, hálás, elismerő, csak élvezni akaró és élvez
ni tudó publikum. _________________ _

A JELENLEVŐ.
Preimer, repriz, nevezetes veudegszereptaa. 

nélküle el nem képzelhető. Nem mintha lelki szük
ségé volna mindez alkalmakkor a színházban meg
jelenni, hanem mivel ez hozzátartozik a betonhoz, 
a kifogástalan gormand életrendjéhez. Épen úgy 
eljön ide, mint a filharmonikus hangversenyekre, 
noha nem zeneértő és az atléta-bálra, pedig nem 
tánezoi.

Az előadásra későn jön és csakhamar távoik, 
helye lehetőleg az első sorban, de mindenesetre 
legelöl van. ehez képest jelmeze frakk vagy lega
lábbis mélyen kivágott szmoking, fehér szegfű és 
iigyaniiy szinü kcszttyük. Mindig várják a klubbau. 
Vacsorán vagy valami estélyen. Szavajárása :

— Csak épen, hogy benéztem egy pillanatra.

Viselkedése unott és előkelő. Inkább h néző
tér látkzik érdekelni, mint a darab, vagy előadás. 
Arezkifejezése világosan elárulja azt a gondolatát, 
hogy látott ö már nagyobb törpét is.

Jelenléte, vagy jelennemléte egyébiránt a 
színházra nézve nem közönyös. Ö ugyanis sokad
magával van : fajtája gyakoribb mint gondolnék. 
Ha egyszer megszűnne jelenlenni, első sorban u 
pénztári rapport erezné meg.

Balkányi Ernő könyvkötészete Alsó-Lendván.

mindennemű könyvkötő-munkát A FŰZÉSTŐL A LEGFINOMABB DISZKÖTÉSIG ,Elvállal 

es készít
elválla lok továbbá képek, fotográfiák,'tervek, rajzok és térképek cachirozását, úgy itviv len e szakba vágó munkát.
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öveinek. csak a s/.ocz iáIdeniokráezin mal
iimra hajtja a vizel. Tapasztalhattuk ezt 
Lasaale magyar híveinek husvétkor Buda
pesten megtartott kongresszusán, mely egv 
erőteljes, s z ív ó s  szervezetnek komoly demon- 
stracziója volt.

Előfizetési felhívás!
[.apunk április 1 evei n VII évfolyam II ne

gyedéin' lepett. Tisztelettel kérjük luinilii/.iill t. elő- 
ti/clöinkct, kiknek előfizetősük lejár, szíveskedje
nek előfizetésüket mielőbb iicgiijitimi. nehogy a 
lap szétküldésében füuakadás történjek. A lap hát- 
ralékosuit pedig kérjük n hátralékok beküldésére, 
mert a lap fontarütsa tetemes költséggel jár. La
punkat a i i. e. közönség szívós pártfogasába ajánlva 
vagyunk tisztelettel

A z  .A ls ó -L e n d v a i  H ír a d ó "
szerkesztősége és kiadóhivatala.

H Í R E K .

Esküvé Pálinkás He|a has/nos-b lsöhiitai 
allarm i»k. lanilo f. évi ni.irezius 31-én esküdött 
örök hűseget a helybeli mm. kath. templomban. 
Brenner Amalia kisasszonynak.

Esküvő \ . t . \ Ferencz lakaiék| 
főkönyvelő e hó 14 en vezeti oltárhoz a helybeli 
róni. kath. templomban Krampatils Szidónia ki-.i-- 
szonyt. özv. Kra npatits Janosné úrnő bájos és 
kedves leányát.

Eljegyzés Mády l ’.il banyavári löidbiilo- 
kos eljegyezte Neubauer Hertninka kisasszonyt 
Also-Lendván.

Eljegyzés Kümnya István <~ómödéri elemi 
i'k. tanító eljegyezte Vegele Karolni kisasszonyt 
Nagy-Kámzsán.

Az Alsó Lendva Vidéki Takarekpenztar uj 
elnöke. A mull számunkban jeleztük volt. hogy
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A MÍ VÉSZ TKJTESTVÉRE.

Gyakran csak iskolatársa, földije, vagy gyer
mekkori ismerőse a művész felesége, vagy a n> - 
ve /.nö férj.- nagybátyjának. De ez nein fontos. > 
ez. hogy esnládtagnnk, hozzátartozónak érzi ma zni 
n természetes kapocsnak, a mely a művészt a 
publikummal egybeköti. És viselkedése is ennek 
megfelelő.

Ö a tenorista. A családtug összes kollegáit 
kíméletlenül leszólja, kontároknak nevezi őket. meg
tagadva tőink a lehetősnek egyetlen parányát is, 
csakhogy a tejtestvéréi annál magasabbra emelhesse. 
Ha pedig ö, a művész, a zseni, a tejtestvér meg
jelenik a szilien, csupa átszellemült rajongássá, 
odaado bódulattá válik. Tapsol mint egy orkán és 
lelkesedik, mint egy népgyülés.

Távozáskor úgy érzi, mintha a siker egy igen 
jelentékeny része öt is illetné. A művész kijárásul 
szolgáló kis kapu előtt nagyolt köszön a távozo 
tejtestvérnek. Hálátlan ahoz, hogy nem ismeri meg. 
de egy könnyű fcjbiezenté* elég reá, hogy boldog 
legyen. Legközelebb újra eljön, újra tapsol, újra 
elmondja kis történetéi és ismét boldogan sütkére
zik a kaszirozott dicsőség egy gyengefényü 
sugarában.

II.

A KARZAT.

A nézőtér merathiájában legalul a térben való 
elhelyezést tekintve azonban legfelűl húzódik meg 
nz a hely. a honnan a felséges nép élvezi az ala
kosok játékait: a karzat, vagy népies nevén a kn- 
kasülö.

Ali, a kaka-ülö! Kinek n szivében ne keltene 
fel ez n szó kedves, bohó és mégis fájdalmas em
lékeket? Hiszen aránylag oly kevesen vagyunk, a 
kik publikumi pályánkat a páholyok bársonyos 
párkányai mögött, vagy egy egy földszinti zsölylye 
puha ölében kezdettük meg. A legtöbbünknek diák
köri emlékei között otl szerepelnek azok a hideg 
•éli esték, a melyeken sovány vacsoránkról mon
dottunk le a zöld*, vagy narancs szinü jegy ked
véért és boldogan foglaltuk el helyeinket a színház

Karabélyom Klek t ihlabiro nvugdijaztatta magát, 
s e ho 1 tol kezdve tényleg a j,irásbiró*ag veze
tésétől föl i- mentetett. A/oubon örömmel érte
sültünk, hogy ezután a meg letterös férliu áldásos 
tevékenységet legnagyobb részben az Alsó-Lcndvn 
Vidéki Takarékpénztár érdekeinek előmozdítására 
fog i 'Zcntelni. mert ugyani* az igazgatóság légii
től •! .irtott gyűlésén öt állította a takarékpénztár 
élere. egyhangúlag megvala-ztván elnökének. Min
denesetre szerencsés választ.is volt, mert a kiváló 
jogász egyúttal takarékos, jogazda is, a ki bizo
nyara a legnagyobb buzgalommal arra fog töre
kedni hogy a takarekpenztar minelelöbb felvira- 
goz/ek. A/crt szivünkből üdvözöljük Karabélyost 
uj állasában s kívánjuk, hogy fáradozásait siker 
koronázza, de egyúttal gratulálunk a takarékpénz
tárnak is. hogy ily nagytekintélyű es valóban arra 
érdemes férfiul tisztelt meg bizalmával. Itt említ
jük meg azt is, hogy az igazgatóság tagjai köze 
újabban beválasztottak: Arnslein Benő, Hüehler A. 
lladrovics Klek. Ivanyi Andor es l ’utnky Kálmán, 
a felügyelő bizottságba pedig dr. Hajós Kálmán.

Bestiák. Kgv felsölendvulakosi assony 
éjszaka ballagott hazafele Als ilendváról. A gyanút
lan asszonyt három alsólendvalakosi ember s egy 
ismeretlen csavargó megtámadták pénzét, valami 
1U koronát, elvettek s úgy bántuk el vele, hogy 
a szegény asszony még panaszra menni is szegyeit. 
A három lendvalakosi emberi elfoglak, az isme
retlen csavargót pedig nyomozzak.

Eltűnt leány Miller Marosa 13 éves leány 
a minap Égerszegre jött, hogy idősebb nővérének 
a ruhája elszállításában segédkezzék. Mi dalt rövid 
időre magara maradt, nővérének ruhaj.it magához 
vette o» eltűnt. Valószínű hogy a vásárosok 
eles illák. Most körözik a kis szökevényt.

Meghívó Az alsó lendvui iparos olvasó 
kör alapszabályai 10 §. a értelmében van Szeren
csein kívül rziinzeit tagtárs urat a kör helyiségé
ben folyó évi április hó 13-án d. u. 4 órakor meg
tartandó évi rendes küzgyiile-re meghívni tekin
tettel az alanti tárgysorozatra, kérem hogy a köz
gyűlésén minden bizonynyal megjelenni sziveskod- 
l k. Alsú-Lemivan 1H02 évi április hó 1-én Putakv 
Kálmán elnök. Knuenyi János háznagy. Tárgy:

kábító világának legfelsőbb régióiban, ott a hol 
pompás luszter ontja fenykevéit és a mennyezet 
freskóin hiányos öltözetű nimfák ölelkeznek a kecs
kéi,ibu faunokkal. . . Oh. mily mennyei érzés volt 
onnan a magasból nézni u parkét szmokiugos 
urait, a páholyok szép asszonyainak meztelen vállát, 
a/t a/, eg'.'az illatos, meleg, fényben u-zó, előkelő 
világot, a melyhez oly közel voltunk, és a mely a 
-ziupadrol hozzánk felhangzott, az Ige. a kinyilat
koztatás eiejével hatott reánk, a melyet lélekzet 
vi'szafolytva u gyönyörűségtől kábultan szívtunk 
maminkba. Fiatalok voltunk, lelkesedtünk és még 
voltuk illúzióink.

Azóta leöregedtünk a földszintre: olyiktmk 
a proszecniumi-páholy előkelő mélyebe is eljutott. 
Megokosodtunk, a vérünk lehiggadt, a lelkesedé
sünk elszállt, a haljunk is kihullt, n mi egy jól
nevelt parkett-habit (iónéi elengedhetetlen. Stepti- 
kusan, kritikus szemmel nézzük mindazt, a mit a 
világon, jelentő deszkákon gyönyörködtetésünkre 
csinálunk. Nem tapsolunk többé.

De mialatt mi unottuii ott ülünk, összecsapó
dik a kárpit jelezve a felvonás végét-és föntről, a 
nagy luszter környékéről viharos tapsok hangza 
nak, lelkes kiáltások meleg hullámai szállnak le a 
terembe, tombohVs, dobogás, zugás hallatszik. A 
karzat ez. Mi megváltoztunk, de ö maradt a régi. 
Kihagyott helyeink nem maradtak üresen. Mások 
jöttek helyünkbe, a kik épp olyan fiatalok, mint 
mi voltunk valamikor, kiknek haja dús es sziveik
ben fri*sen élnek az ideálok. És lelkesednek, tenye
reiket veresre tapsolják, tüdejüket kikiabáljak a 
naiv és rajongó fiuk, ők, az igazi publikum, hogy 
később a földsziutről ásítva pisszegjék le azokat, 
akik majd őket is felváltják. ..

A színház leghalasabb publikuma kétségtele
nül a karzat. Kz a naiv. nem fontolgató, a nagy
képűségnek meg ,i nyik.i ól i - le iit publikum ki
zárólag eljezni jön Th.dia szentelt csarnokába.

Az ö részére a színház nem alkalom a flirlre. 
szokás, vagy épen terhes robotolás. hanem ünnep. 
É« a hangulata is ünnepi. Szóval a kapunyitása 
elölt érkezik és nem távozik egy pillanattal sem 
előbb, míg a színpadon az utolsó szó el nem hang
zott. A derűs jeleneteket szívből megkaezagja é*

1 Kluöki megnyitó. 2. Tisztujitás. 3. Számadások 
megvizsgálása es a pénztárunknak a fclmentveny 
meg ida*a. 4 1!H)2 évi költség előirányzat a lefolyt 
el-o ev eredménye, a kör ipari ezeljanak és tevé- 
ke11\ **'gi'iiek ismertetésével. 5. Kgyéb indítványok, 
ti. Kluöki bezáró.

Latifundium parczellirozása. Batthyány
Ervin gmi Z.itu e* Dornees Pusztáját, mely 5000
hold terji-delinii. fölpnrezelázva zsellérsorba levő 
földműveseknek adja bérbe. A hatalmas birtokot 
15 holdas parozellakra osztották s mindegyikre 
lakóházat emeltetett a szükséges melléképületekkel 
együtt a nemes gróf. Ha ez a szép terv oly 
mértekben sikerül, a hogy a föur tervezte. 350 
szegenv földműves családnak ad kenyeret termő 
földet.'

A rósz bor. László Vincze pákái lakos
lloffman Izrael pákái korcsmájában mulatott. A 
harmadik vagy hányadik liter bort nem találta 
olyan jónak mint az elsőt, ezert a jobbikból követelt 
egy üveggel. A korcsináros azonban azt állította, 
hogy ez is csak abból való László Vincze igazságát 
avval akarta bizonyítani, hogy a borral telt palacz- 
kot a korcsmáros fejéhez vágta s a piros bor 
összevegyült a piros vérrel.

Lelkiismeretes ejjeli őr. Az éjjeli örök 
arra valók volnának, hogy polgártársaik személye 
és vagyona biztonságát őrizzék. I.apat Ferencz 
tormaföldi lakós nem úgy gondoskodott. Éjjeli 
őrnek volt kirendelve, de megunta az éjszaki 
hidegjét s betért Gzigány Lajosokhoz. Czigányék- 
nál egy vendég volt. a ki mellényét letette egy 
székre. A nieliényzse'iben 22 K húzódott meg. 
Az éjjeli őr észrevette a pénzt és el is emelte, 
de alig tudott belőle egy pakli dohányt venni már 
megcsípték.

E la d á s  v é te l é s  b é r le t  legered
ményesebb, ha az Országos Pályázati K öz
lönyben liirdeltetik, mely Közlöny az ipar, 
kereskedelem, mező-és erdőgazdaság összes 
köreiben közkézen forog. Mérsékelt hirdetési 
díjszabás. Felvilágosítást nynjt a kiadóhiva
tal Budapest, Hökk-S/.ilard-ulc.za 27. sz.

az esd ! . . de viszont elveszettnek tekinti azt 
a színházi estéjét, a melyen legalább néhány kis 
könnyei nem ejthet a szereplők tragikus sorsa 
fölött.

Kz a kedves, hálás és nagy lelkű közönség 
a legkulömbözöbb elemekből ke'ül ki. A kis ina- 
samodtól é* tandíjmentes diáktól kezdve a szoba
lányig és boltosinasig képviselve van közötte az 
alsó százezer valamennyi rétege. A kr met az első 
sorokat elfoglaló szatócsfamiliák szolgáltatják, inig 
n hangadók a sziniskolák kezdő növendékeiből 
továbbá a portás, jegyszedök és ruhatárosok rokon
ságából telnek ki. Ők a beavatottak gőgös hang
jain beszélnek.

A Márkus ma fáradtnak látszik ! Hegyi Aranka 
nincs diszponálva! suttogják fontoskodó felhangon, 
de lehetőleg úgy, hogy a környezet is meghallja. 
Felvonásközben a jegyszodővel csevegnek, kiter
jeszkedve a művészek magánéletének legintimebb 
részleteire. A többiek áhitatos bámulattal hallgat
ják az érdekes beszélgetést. De a beavatottak ép 
oly lelkesen tapsolnak, mint a laikusok és ép oly 
hihetetlen mennyiségű pohár vizt és zsemlét fo
gyasztanak el, mint azok.

A karzati publikum általános karakterétől 
némileg kiilümbözik az opera karzatáé. Itt a zene 
entuziasztái vannak többségben. Komoly szakértők 
ezek a hos*zuhnjn kissé kopottas alakok, a jövő 
vagy múlt Wagnerjei, a kik gyakran igazán a szá
juktól vonják meg a harmademeleti jegy árát. 
Szigoruan foglalják el helyeiket, homik alatt köteles 
partitúrákkal, minden taktust ádázul kontrollirozva. 
De amint a hangok édes harmóniája felszáll hoz
zájuk, hogy derülnek fel e homor arezok és mily 
öröm foglalja el a sütőt szigor heyét! A karzat 
itt is kitör es visszatér eredeti hivatásához, a taps
hoz, a melyet oly nobilis bőkezűséggel, annyi 
őszinteséggel és melegséggel ad, nagyképűség nél
kül, egyedül naiv és romlatlan szivére hallgatva.

BÁTTÁTZÉKY LAJOS.



ALSO-LENDVA, 1902. „AESÓ-LENDVaI IlIBArMV VAS AKNAI' Al'IUI.lS 0

Erdészeti államvizsga határidejéül r. évi 
április 21-ike ki Budapestre. A viz-galal
az .Országos Erdezetí Egyesület" székhazában ; 
délelőtt 9 órakor fog megkezdeni s folytatólag 
megtartatni. A kérvények ugyanoda inté/.endök.

— Gyújtogatás. Szabó János háshágyi lakós 
présháza kigyuladt s a bajlék leégett. A vizsgalat 
megalapította, hogy gyújtogatás esete torog fenn. • 
mert a hajlék kívülről gyulladt ki s a gy íjoguto I 
lábnyomait is megtaláltak.

Uj szolgabiró Tapolczan. Zalavárincgye 
főispánja 28'902 li számú leiratával l.ánger István i 
tb. szolgabirót atapolezai járáshoz szolgálattételre 
osztotta be.

A zalaegerszegi plébániára kinevezte dr. 1 
István Vilmos püspök Légáth Kálmán szenttamási 1 
apát plébánost plébánosnak, aki valószínű, hogy 
a néhai Balaton esperes helyén kerületi esperes i 
is lesz. Balaton József apát plébános halála után 
épen egy éve, hogy vezető nélkül van Égerszög.

— Vállalkozók és építészek figyel
mébe I Az Országos Pályázati közlöny szál- ! 
litásokra, építkezésekre kiirt összes nyílva 
nos és magán pályázatot közli. Előfizetési 
ár negyed évre 4 korona. Megrendelhető a 1 
kiadóhivatalban Budapest, Rökk-Szilárd-utcza 
27. szám.

Budapesti levél.
A villamosság, mely a világítás és elektro

mos gépüzemek már megszokottá vált formáin 
kívül már most is számtalan más algkban nyer 
alkalmazást, szinte naponként újabb és uj ibb 
területeket foglal el húditju útjában, legújabban a 
háztartást, házi tűzhelyet szemelte ki ma. a ak 
hogy hadat üzenve a konyha és szobakálynák ak 
a sokszor még kellemetlenül lüssölü lak r k 
tűzhelynek elkeresztelt fa-és sz-mfogyaszto -zűr. je 
legeknek. a háziasszonyok szolgálataim szegő Ijék. 
Ma már az elektromosság segélyével főzni. >üiui 
úgyszólván a szalon asztalán lehel s egy villamos 
kavé-vagy teafőzőkészülék tényleg díszére válik 
bármely úri ház asztalának. De még villamos 
s/obakalybák. villamos vasalók, szivnrgyujlúk és 
hogy egyebet ne mondjunk : vil a . o haj'ülő 
készülékek is vannak. Mindezen készülékek 
azonban eddi csupán egy gyártmánynál váltak 
be mindeuképen ; ezek a legújabban tökéletesbitelt 
„IVomentheus" rendszerű készülékek, melyeknek 
gyártását az ismert Sitmens és Halske részvény
társaság budapesti czeg vette fel munkakörébe.

A fővárosba utazó vidéki közönségnek, mint 
a legkellemesebb otthont ajánljuk Gundel János 
.István föherczeg.-hez czimzett szálodáját. a 
Ferencz József-tér és akademija utczs sarkán. 
Ez a legszebb fekvésű, minden kényelemmé be
rendezett szálloda, Gundel János személyes 
felügyelete alatt, példás tisztaságával leggondosabb 
kiszolgálásával, jutányos szobaáraival, minden i 
igényt teljesen kielégít. A szálloda éttermeiben a 
Icgizletesebh ételek és tiszta jó  italok szolgáltat
nak ki s régi ismert jó hírnevét ezúttal is csak 
emlékezetbe kívánjuk juttatni.

CSARNOK
K E R K A

—  történeti beszély —

I r ta : E. Dervarics Kálmán.
(Folytatás.)

Az udvarhölgyek is megrémültek, s daczára 
annak, hogy még egészen fel sem öltözködtek, 
gyorsan futottak a folyó partjára, a kijáráshoz, s 
karjaikat nyújtogatták Kerka felé, hogy szeretett 
s imádott kedves királynőjüket kimentsek a vízből.

Éjszak-nyugat felöl vad szélvész üvöltött; — 
Kerka királynő gyorsan közeledett a part felé. hogy 
a vízből kilépjen, — két udvurliölgy. de leginkább 
mindenben megbízottja Hajnalka nyújtotta feleje 
kezét, s Kerka királynő minden áron igyekezett a 
segítségül nyújtott kezet megragadni, de a rettene
tesen dühöngött szélvész mindig megakadályozta 
abban, s Kerkát minden iiy esetben beljebb terelte 
a vízbe.

,De mi ez? II*
Valahol fenn nyugaton, ezen folyó forrásának 

Htján borzasztó felhőszakadás történhetett, s n

nagy távolság miatt a viz-ár csak most ért le ide. 
rettentő zuggn.vsul rohant az a folyó medrében 
lefele, magával ragadva mindent, a mi útjá
ban állt.

Kerka királynő meg <-gy kísérletül tett: a 
vízben nagyot vetett magan a part felé, de erre 
mar a folyu medre csordultig megtelt sarga, isza
pom vizzeí, bciszapolta a kijárási h Ivet is, - 
midőn a partra kilepni akart, hiba a síkos iszapon 
megcsúszott, s még, mielőtt az udvarhölgyeknek 
ismételten feleje nyújtott kezét elérhette volna, a 
szélvész dühöngésé közben egyensúlyt vesztvén, 
hanyatt visszaesett a mély, iszapos vízbe, a mely 
ötét magával ragadta.

Az udvarhölgyek ezen szerencsétlen eset után 
kezeiket tördelve futkoslak a folyó partján, sírtak, 
jajgattak, cs segélyért kiáltozának.

Ezt a testőrük hallván s abból nagy szeren- 
esetlenseget sejtvén, villámgyorsan nyargaltak pa
ripákon a folyó partjára, a hölgyekhez.

Éppen akkor érkeztek oda. midőn a viz-ár 
Kerka királynőt a folyón keresztül fekvő tölgy Iá
hoz sodorta, minthogy azonban a viz-ár már oly 
magasra nőtt, kogv a dőlt fa alatt el nem folyha
tott, irányt változtatva: a tölgyfának az innenső 
töltésen fekvő hegye mellett a már kész árokba 
vetette magát, magával ragadva Kerka k.rálvnöt is.

A testörö a borzasztó veszélyt észlelvén, 
közülök tizen elszántan ugrottak u derékon is már 
tollúi érő zavaros vízbe, hogy a királynőt kiment
sék. . . s éppen azon perezben a midőn a vízbe 
ugrottak, sodorta el mellettük azt a viz-ár, de ez 
oly borzasztó sebességgel tói lent. hogy nem bírták 
azt elkapni s fültartóztatni, utánna úsztak tehát, 
hogy azt saját életük koczknztalásával kimentsek, 
sikerült is uekik annak egyik karját megragadni s 
azl feltart, /.látni, s ez volt az egyedüli szerencse 
reá nézve, mert az árok mintegy száz lépésnyi távo - 
s gra vissza kanyarodott u folyó medréhez, s ha 
Kerka királynőt fel tartóz tat niok nem sittéiül, azt a 
viz-ár a folyó medrébe visszasodorta volna, s ezen 
esetben menthetetlenül oda veszett volna.

De most aztán dolgot adott a testőröknek 
kimenckü ni ezen életveszélyes k-lepezehól. siet
niük kellett drága terhük kimentésével, mert az 
már fuladozni kezdett, - s ezen kívül a viz már 
oly maga-ra nőtt. mikép attól kelle tartamok, hogy 
őket is elsodorja.

Végre sikerült nekik nagy erőfeszítéssel az 
árok partjához verődni, s itt lábaikat jól megvet
vén. az egyik testőr a királynő nyakát s vállát, a 
másik pedig a lábait fogta út, s azt szerencsésen 
kitelték az árok partjára, s ez volt a válságos idő 
netováhja, mert, ha csak még egy pén zig késtek 
volna a királynőnek a partra kilövésével, nem lettek 
volna képeiek azt cselekedni, mert alig hogy az 
megtörténi, a tíz testőrt, a kik a vízbe ugrottak 
volt, nyomban elsodorta a viz-ár, de szerencséjük
re velük együtt egy egy bosszú tölgyfa-gallyat i-- 
sodort, melyet ők megragadván, azt az árokban 
keresztbe feszítették s a puha földben megerősít
vén, annak segélyével kimenekültek.

A mint a testőrök Kerka királynőt az árok 
partjára helyzeték. az udvarhölgyek hozzá futottak ; 
Két ka királynő úgy feküdt ott, mint egy halott, 
arcza sápadt volt, szemei pedig beesettek, haja 
és szája teljesen beiszapolva volt.

(Folytatása következik).

168 1902. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kir. bir. végrehajtó az 1881. évi IX 

t.-ez. 102. $ a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy az alsó-lemlvai kir. jrsbiröság 1290 902. sz. 
végzésé állal Haj József és Mária végrehajtató 
javára Gerebiez Iván hcllatinczi lakos ellen 2150 
kor. és —  lill vételári külömbözet ugv járulékai 
erejéig elrendelt kic!égití*si végrehajtás alkalmával 
biróilag lefoglalt 1029 kor. fillérre becsült 1 
tehén, 4 üsző. 7 sertés, bútor, különböző házi és 1 
gazdasági tárgyakból álló ingöksagok nyilvános 
árverés utján leendő eladatása elrendeltetvén, — 
annak a helyszínén vagyis Kcllutinczon fenlneve- 
zettnek lakánál leendő eszközlésére

1902 ik évi április hó 10-ik napjának 
d. e. 10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz , 
n venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg. hogy az érinteti ingóságok ezen 
árverésen nz 1881. évi IX t.-ez. 107. §-a értelmé

ben a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is idudalni
fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az |8NI. 
évi l\ t.-r Itt.'', tj-ahan megállapított feltételek
szerint lesz kifizetendő.

Keit Alsó-Lcndván, 1902-ik évi márczius 
hó 24-ik napján.

Yresits Elek.
kir bír. végrehajtó.

167 1902. szám.

Árverési hirdetmény.
l’odvinecz és Heisler ez ég végrehajtató ja

vára Zsiga Gyula s neje végrehajtást szenvedet
teknél a budapesti kir. keresk. váltó törvényszék 
122lő 1902. számú végrehajtást és az al-o lendvai 
kir. járásbíróság 1902. V. 126 2. számú kiküldetést 
rendelő végzésé alapján 4800 kor. - lill. köve
telés s járulekai kielégítésére Csesztregen a nemes- 
népi utón levő gőzmalomban

folyó évi április hó 14-ik napján

délelőtti 1L órakor egy Höcker-fele, 2ö lóerős 
gö/.inozgony, I taliga, fecskendő, 1 körfűrész és 
egyéb ingóságok 2219 korona beesértékben bírói 
árverés utján fognak eladatni következő álta
lános árverési feltételek mellett : Ha a tárgy 
becsértéke meg nem Ígérteinek, az a kikiáltási 
áron alól is a legtöbbet igerö által megveUnek je
lentik ki, még akkor is, ha más árverelö által 
ígéret nem tétetett. Minden tárgy vételára 
azonnal készpénzben fizetendő, melynek lefizetése 
után az elárverezett tárgy a vevő birtokába 
adatik. Ha a legtöbbet igén* n vételárt azonnal 
le nem fizetné a tárgy azonnal újabban árverel- 
tetik s ez esetben a fizetést nem teljesítő úrvc- 
relönek a uetalani többlethez igénye nincs, ellen* 
ben a uetalani kisebb összeget pótolni köteles és 
az árverés további folyamában részt nem vehet.

Kelt Also-Lendván, 1902. évi márczius 
hó 26-ik napján.

Reményű Jenó, bir. végrehajtó.

7225'1901 tjkvsz.

Árverési hirdetményi kivonat.
Az also-lendvai kir. járásbíróság mint telek

könyvi hatoság közhírre teszi, hogy Baj József és 
Raj Mári Bojneez Jánosáé hosszufalusi lakós 
vegrehajtatóuak Geries Ágosla özv. Zsizsek 
Niváimé nagy-palinai lakos végrehajtást szenvedő 
elleni 84 kor. lill. tőkekövetelés és jár. iránti 
végrehajtási ügyében az alsó lendvai kir. járásbíró
ság területén lévő Nagy-l'alina község határában 
•fekvő

a palinai 17. sz. tjkvben A. I. 5. 7. 8. sor 
284. 872. 949. hrszámok alatt felvett ingatlanból 
a H. alatti bejegyzés szerint Geries Ágosta özv. 
Z-izsek Istvánnét megillető az adó ala|>ján *>47 
koronára becsült egész ingatlanra * - részre 647 
korona kikiáltási árban az árverést elrendelte, és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az

1902. évi április hó 9-ik napján

délelőtt 10 órakor Xagy-Pnlina községben a község- 
bitó házánál megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron idill is el idatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lanok becsárának 10" #-at készpénzben, vagy az 
1881 : I,X. t. ez. 42. $-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó 1-én 2222. 
sz. a. kelt igazságügyministeri rendelet 8-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött ké
zéhez. letenni, avagy az 1881. EX. t.-ez 170. $-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges 
elhelyezésről kiállított szabályszerű elismervényt 
á tszolgál tatui.

Alsó-I.cndván, 1901. évi deczember 27-én.

Az a.-lendvai kir. jbirósng mint telekkönyvi
hatóság.

f ír .  Andrásovies, kir. ulhini.
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Csak RÉTHY-félét fogadjunk el!
A valódi Retfiy-félo pomotfu-czukorka 

csak a készítőnél vagy az alábbi gyógyszer- 
tárakban kaphatok : Alsó-Lendván Fuss Nán 
domal. Hádságon: Turmann Lajosnál, Prgl. 
Szt.-lv.mon : Kleiner Rezsőnél

Állást nyernek. Az Országos 
Pályázati Közlöny utján, mely az országban j 
betöltendő összes állásokat közli, állást I 
nyernek: ipari és kereskedelmi, mező és j 
erdőgazdasági te inüszakki tisztviselők, köz
ségi jegyzők és jegyzöirnokok, nötisztviselők. 
kereskedelmi alkalmazottak és gyakornokok. 
Előfizetési ára egy negyed évre 4 korona. 
Mutatványszámokat .30 tillér beküldése elle
nében küld a kiadóhivatal Budapest Rőkk

Szilárd-utcza 27. Álláskeresési beiktatásnál 
minden szóért 2 fillér, vastagabb betűvel 
4 fillér, nyílt térben pedig minden szóért 
6 tillér fizetendő, mely hirdetéseket legké
sőbb csütörtökig fogad el a kiadóhivatal.

Üzlet-áthelyezés.
Van szerencséin a n. é. közönség be

cses tudomására hozni, hogy Alsó-L end- 
ván  a föutczában levő Schwarcz József-féle 
házat (a Poppel Lajos-féle vendéglővel , 
szemben) megvettem és f. évi április hó 1 -töl

c z ip t f - t tz le te m e t

a saját házamba áthelyezem.
Ajánlom dúsan felszerelt úri-, női- és 

g y e rm ek c z ip ő  raktárom at. \ czipök 
kiváló elegánczia és tartósságuk által minden 
egyébb ilyen készítményt felülmúlnak.
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Mérték szerinti czipök gyorsan és olcsón ' 
készíttetnek el.

Teljes tisztelettel

Báder Hermán

Szölőoltványok
szokvanyminóségben.

A legkiválóbb 42 bor- és csemegefajokban 
fajtisztán, teljes jótállással.

É l ő k e r i t é s .
l'lediLschia csemeték és magvak. 

Uradalmaknak, községeknek három évi tfir- 
lesztésre is adatik.

Óriás tövisű, igen gyorsan fejlődő sövény- 
növény. Ez az egyedüli, melyből oly örökös 
kerítés nevelhető pár év alatt, rendkívül 
csekély kiadással, melyen nemhogy ember, 
de semmiféle állat, még ax apró nyíllak sem 
hatolhatnak át. Műiden rendeléshez rajzok
kal ellátott ültetési és kezelési utasítás mel- 
lékeltotik. Ezer csemege elég 200 méterre.

—  Ara ti frt.
Óriási jövedelmet biztosító 

. . i  voltánál f'gva, ennek te-
I  J lÓ C S C IT IC tG K . ayósztése számosgaxdaság- 

han az utóbbi időben rend
kívül elterjedt.

Színes fénynyomatu föá'jegyzék ingyen és 
bérmentve Küldetik minden rendelési köte
lezettség nélkül. Az árjegyzésen kívül még 
egy olyan könyvet kap ezzel, ki azt czitnére 
ingyen és bénnentve küldetni kéri. mely nin
csen az a ház. vagy család a hol unnak tar
talmat haszonra ne fordítanák, városon, falun, 
pusztán, gazdag vagy szegény családnál egy
aránt így még azoknak is igen érdekében 
áll. kik rendelni semmit nem akarnak mert 
benne számos oly közlemények foglaltatnak, 
melyek mindenkinek nagy szolgalatot tesznek. 
Czim: .Érmelleki első szólóoltvány-telep 

NAGY GÁBOR Nagy-Kágya, u. p. Székelyhid.
czipész 

A lsó-Lendván .

Nemzeti irodalmunk legértékesebb alkotásait, a magyar irodalom főmiiveit.

czint alait egyöntetű szép kiadás- i 
han. 55 kötetheti, díszes vászon- 
kötésben adja közre a Franklin 
Társulat. Tartalmazza:
•Arany János Kisfaludy Károly 
•Arany László Kisfaludy Sándor 
Balassa Bálint Kölcsey Ferencz 
•Bajza József Kossuth Lajos j 
Berzsenyi Dániel Madach Imre 
Csikv Gergely Mikes Kelemen 
Csokonay V. M. Páztnán Péter 
•Czuczor (íerg. Petőfi Sándor 
Deák Ferencz Reviczky Gyula 
Eötvös József br. Széchenyi l-t. gr. 
Fazekas Mihály •S/.igligi li Ede 
•(íaray János Teleki László gr. 
Gvöngyüssy I. *Totnpa Mihály 
Gvadányi József‘ Vajda János 
Kármán József 'Vörösmarty M. 
Katona József Zrínyi Miklós 
Kazinczy Fér. müveit.
•Kemény Zsigm.

Népies Ivra Nepballadák 
* A csillaggal jelzett retnek- 

irók kiadási jogát a Franklin Tár
sulat magúnak szerződésileg biz
tosította, úgy hogy azt más kiadó 
ki nem adhatja, ezen írok müvei 
más verscnygyüjtcményben meg 
nem jelenhetnek

A Franklin-féle Magyar Re
mekírók 5ó testes kötete felöleli 
a legbecsesebbet, mit a magyar 
szellem teremtett és hivatva van 
arra, hogy minden családi könyv
tár gerineze legyen.

A Franklin-féle Magyar Rc- 
ntekirók kiállítása méltó a nem
zeti mü jelentőségéhez. Kötése 
pályanyertes, művészi, erős angol 
vászonkötés, a papírja famentes, 
soha meg nem sárguló; betűi 
külön e ezélra készülnek.

A Franklin-féle Magyar Re
mekírók öt kötetes sorozatokban 

! jelennek meg 1902. februártól 
, kezdve es azontúl minden félév

ben cgy-cgy öt kötetből álló so
rozat.

A Franklin-féle Magyar Remekírók 
rlfili/.ttőinek külön kedvezményképen a 
most megjelöli* uj magyar Shákepere- 
kiadát 6 vaskos kötetben, díszkőiéiben 
30 korona kivételes Árban szállítu
nk, holott c kiadás bolti ára 30 korona 
lesz. és az eddig forgalomban volt 
Shakspere kiadas 100 koronába került 

Legkiválóbb költőink remek fordítá
saiban közli Shakspere remekeit e ki
adás. névszennt: Arany János. Petöli. 
Vörösmarty. Szász Károly. Lévay József, 
Arany László. Rákosi Jenő. Györy Vil
mos átültetésében. Ez az. egyetlen tel- ' 
jes magyar Shaks|>ere. és értékes ki-1 
egészitöje a Magyar Remekírók gyüj l 
teményének. Megrendelhető a Magyar , 
Remekírók kal egyidejűleg

A Frank bn-féle Magyar Remekírók 
öő kötetnyi teljes gyűjtemény ara 220 
korona, mely összeg havi részletekben 
törleszthető ■ a hat kötete* teljes Sliaks 
pere kedvezmény Ara 20 kor a Remek
írók előfizetőinek, ha a két mü egyQt-1 
lesen rendeltetik meg.

F R A N K L IN -T Á R S U L A T
k i a d á s a

r e m i t m i  R é K
Sajtó alá rendezik I 
es az illető iró éle
tét es munkáinak 
jellemzését felölelő j 
be vezetéssé lellátják

Alexander B< mát 
Angyal Dávid 
Badies Ferencz 
Ranóczi József 
Beöthy Zsolt 
llerzeviczy Albert 
Bayer József 

ndródv Sándor 
ródi Béla 

Erdélyi Pál 
Ferenczv Zoltán 
Fraknói Vilmos 
Gyulai Pál 
lleinrirh Gusztáv

roda Pál 
Kossuth Ferencz 
Kozma Andor 
évay J zsef 

Négyesty László 
Rákosi Jené 
Ricdl Frigyes | 
Széchy Károly 
Széli kálmán 
Vácz.i János 
Vadnai Karoly 
Voinovich Géza 
Zollviny Irén

E fényes névsor biz
tosítékot nyújt arra 
nézve, hogy a Ma
gyar Remekírók meg 
bízható szövegét ad
ja a fölvett munkák-1 
nak. s hogy minden 
életrajz önálló becsű ■ 
munka lesz

A Franklin-Társulat Által kiadott ..Magyar Remekírók" nagy 
triókét rendkívül emeli, hogy annak kiegészítője a

Teljes Magyar Shakspere,
Kisfaludy-Társaság áltál kiadott s költőink; Arany, Petőfi, Vörös
marty. Száz Károly, Lévay. Arany László. Fejes, Greguss, Györy 
Vilmos, Lörinczy-Lehr, Rak » s  Jenő, Szigligeti áltál fordított kiadása. 
Ez a fordítás ma már niagvar remekíró-számba megy, mert azt 
halljuk n színpadról, ezt idézzük lépten-nyomon; átment a nem
zet vérébe.

A teljes magyar Shakspere-i keú\ezinényes áron kapják a 
„Magyar Remekírók* megr-ii.b-lói, vagyis a hat kötetes díszesen 
bekötött munkát 30 korona bolti ár helyett 20 koronáért, ha mind 
u két inunkat megrendelik.

Megrendeléseket elfogad minden hazai könyvkereskedés vagy 
a Franklin-Tarsulat Budapesten

M EG REND ELŐ  JEGY.
«  Í  .
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Alólirutt könyvkereskedésében

(hol); ... ezennel rendel

•léid. Magyar Remekírók 55 kötet 220 kor.

.  Shakspere összes színmüvei 6 kötet 30 kor.

helyett 20 kor. kedvezményes áron.

,  Shakspere összes színmüveit 6 kötetben 

külön (a Magyar Remekírók nélkül) 30korona, 

bolti áron és kéri a szállítási föltételek közlését 

Hely: Név :

I

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsó-Lendván.


